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a'
Na osnovu dlana 82 taaka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV sta y 1 na Ustav

Crne Gore, Skup§tina Crne Gore 25. saziva, na petoj aednici drugog redovnog (jesenjeg)
zasijedanja u 2014. godini, dana 9. decennbra 2014. godine, donijela je

ZAKON
0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 SPRJEOAVANJU SUKOBA INTERESA

Oian 1
U Zakonu o sprjedavanju sukoba interesa ("Sluibeni list CG", br. 1/09 i 41/11) u

dlanu 3 poslije rijedi "saglasnost" umjesto tadke stavlja se zarez i dodaju rijedi: "bez obzira
na stalnost funkcije i nadoknadu."

elan 2
Udlanu 5 stay 1 tadka 3 brie se.
Tadka 4 mijenja se i glasi:
"4) korist podrazumijeva u prvom redu, materijalna i nematerijalna prava ostvarena

na osnovu ugovora iii odredenih dozvola, licenci, odobrenja iii ovlateenja i drugih slionih
akata, koji su zakljudeni, odnosno izdati od strane organa u periodu vr§enja njegove javne
fun kcije."

Tadka 5 mijenja se i glasi:
„5) povezano lice je srodnik javnog funkcionera u pravoj liniji i poboonoj do drugog

stepena srodstva, srodnik po tazbini do prvog stepena srodstva, bradni i vanbradni
supruinik, usvojilac i usvojenik, Olan zajednidkog domatinstva, drugo fizidko iii pravno lice
sa kojim javni funkcioner uspostavlja iii je uspostavio poslovni odnos."

Utad(' 6 rijedi: "poklon vete vrijednosti" zamjenjuju se rijedju "poklon".
Dosada'enje tad. 4, 5, 6, 7 i 8 postaju tad. 3, 4, 5, 6 i 7."

Olan 3
U dlanu 6 stay 1 poslije rijedi "svojine" umjesto tadke stavlja se zarez i dodaju Ned':

"ukoliko zakonom nije drukdije propisano".
U stavu 2 poslije rijedi "zakona" umjesto taeke stavlja se zarez i dodaju rued: "osim

onih koji donose odluke ili udestvuju u dono§enju odluka."
Poslije stava 3 dodaje se novi sta y koji glasi:
"U sludaju dianstva u vik radnih tijela iz stava 2 ovog olana, javni funkcioner moie u

istom nnjesecu ostvariti prihode u samo jednom radnom tijelu."

elan 4
U Olanu 7 stay 1 poslije Ned': "fiziolo lice" rijedi: "koje nije sa njim povezano lice"

brik se.
U stavu 4 poslije Neel: "povezano lice" stavlja se tadka, a rijedi: "u smislu olana 5

tadka 5 ovog zakona" brik se.



elan 5
Uelanu 9 stay 2 rnijenja se i
"lzuzetno, javni funkcioner, osim predsjednik Crne Gore, poslanik, elan Vlade Crne

Gore, sudija Ustavnog suda Crne Gore, sudija, rukovodilac driavnog tublatva, driavni
tublac, specijalni tutilac za suzbijanje organizovanog kriminala, korupcije terorizma i ratnih
zlodina i zamjenik specijalnog tuiioca, mo2e biti predsjednik iii elan organa upravljanja i
nadzornog organa, izvr§ni direktor, Clan menadimenta javnog preduze6a, javne ustanove
drugog pravnog lica u jednom javnom preduze6u, javnoj ustanovi iii drugom pravnom lieu u
kojima je driava, odnosno op§tina vlasnik "

Stay 3 mijenja se i glasi:
"Javni funkcioner koji obavlja poslove u driavnoj upravi i organima lokalne uprave ne

moie obavljati funkciju poslanika. "
U stavu 4 poslije rijeoi "humanitarnih" zarez se brie, a rue& "sportskih I slienih

udruienja" zamjenjuju se rijedima: " i sportskih udruienja".

elan 6
Uelanu 10 stay 1 Neal: "Olana 9 stay 1" zamjenjuju se rijeeima: "olana 9 st. Ii 3".

elan 7
Uelanu 11 stay 2 mijenja se i glasi:
"Javni funkcioner ne moie da zakijudi ugovor o pruianju usluga sa organom vlasti

privrednim dru§tvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vr§i poslove za organ vlasti u
kojem javni funkcioner vrei funkciju, osim ako je vrijednost tih ugovora manja od 1.000 eura
na godi§njem nivou."

Poslije stava 2 dodaje se novi sta y koji glasi:
"Organ vlasti u kojem javni funkcioner vr§i javnu funkciju ne mo2e da zakljuoi ugovor

sa privrednirn dratvom ill drugim pravnim licem u kojem javni funkcioner i sa njim
povezano lice ima privatni interes."

Stay 3 mijenja se i glasi:
"Ukoliko javni funkcioner, odnosno organ vlasti postupe suprotno st. 1, 2 i 3 ovog

dlana, na zakijudeni ugovor shodno se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim
odnosima koje se odnose na ni§tavost ugovora."

Dosadanji stay 3 postaje stay 4.

elan 8
U olanu 13 stay 1 taeka 1 poslije Neel: "pravnog lica" dodaju se zarez i rijedi:

"preduzetnika ill medunarodne iii druge organizacije".
Poslije taeke 1 dodaje se nova taeka koja glasi:
"1 a) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem,

preduzetnikom iii medunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa
vlasti u kojem je funkcioner obavljao svoju funkciju, ostvaruju korist."
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Clan 9
Clan 14 mijenja se i glasi:
"Javni funkcioner, u vezi sa vrtenjem javne funkcije, ne smije primiti novae, hartije od

vrijednosti iii dragocjeni metal, bez obzira na njihovu vrijednost.
Javni funkcioner, u vezi sa vrtenjem javne funkcije, ne smije primati poklone, osim

protokolarnih i prigodnih poklona.
Protokolarnim poklonom smatra se poklon predstavnika druge driave

medunarodne organizacije koji se daje prilikom posjete, gostovanja iii u drugim prilikama,
kao i drugi poklon dat u slionim prilikama.

Prigodnim poklonom smatra se poklon u vrijednosti do 50 eura. Ako javni funkcioner
u toku jedne godine primi vise prigodnih poklona od istog poklonodavca, ukupna vrijednost
tih poklona ne smije pred iznos od 50 eura, a ako u torn vremenu primi prigodne poklone
od vise poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne smije preei iznos od 100 eura.

Zabrana, odnosno ogranieenje iz st. 1 i 2 ovog olana, odnosi se i na braonog i
vanbraenog supruinika i djecu javnog funkcionera ukoliko iive u zajedniekom domadinstvu,
ako je primanje novca, hartija od vrijednosti iii dragocjenih metala i poklona u vezi sa javnim
funkcionerom, odnosno vraenjem javne funkcije.

Vrijednost poklona raouna se prema njegovoj tr2lanoj vrijednosti na dan prijema
poklona."

Clan 10
Uelanu 15 stay 2 poslije Neel: "osam dana" dodaju se rijeei: "od uoinjene ponude".
U stavu 3 poslije Neel "imovina" umjesto taake stavlja se zarez i dodaju rijeOi:

"odnosno imovina opStine."

elan 11
U elanu 19 stay 1 rijed "suprilinika" zamjenjuje se rijedima: "braanog i vanbraanog

supruinika".
Ustavu 3 poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:
"- na zahtjev Komisije u slueaju pokretanja postupka iz alana 24 st. 1 i 2 ovog

zakona, u roku od 30 dana od dana prijema inicijative odnosno pokretanja postupka po
sluibenoj d	 osti."

U stavu 4 druga reeenica mijenja se i glasi: "Javni funkcioner kome je prestala
funkcija dutan je da podnosi jednom godiSnje lzvjeStaj Komisiji u naredne dvije godine po
prestanku funkcije, sa stanjem na dan podnotenja lzvjeStaja."

Ustavu 5 rijeei: "st. 2 i 3" zamjenjuju se rijeoima: "st. 2 i 4".

elan 12
U elanu 20 stay 1 u uvodnoj redenici taeke 3 poslije rijedi "prihodinna," dodaju se

Neel: "javnog funkcionera i elanova porodice iz Olana 19 sta y 1 ovog zakona,"
U stavu 1 taoki 3 alineja 2 poslije Neel "stvarima" dodaju se rued: "dija vrijednost

prelazi 5.000 eura iii".
Poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:
"- pravu svojine na nepokretnim i pokretnim stvarima privrednog druStva, ustanove

drugog pravnog lica eiji je vlasnik, odnosno osnivae javni funkcioner;"
Dosadatnje al. 3, 4, 5, 6, 7, 8 i 9 postaju al. 4, 5, 6, 7, 8, 9 110.
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Poslije stava 1 dodaju se tri nova stava koja glase:
"Radi provjere podataka iz lzvjettaja, javni funkcioner mo±e dati saglasnost Komisiji

za pristup podacima na radunima bankarskih i drugih finansijskih institucija, u skladu sa
zakonom kojima se ureduje bankarsko poslovanje.

Saglasnost iz stava 2 ovog olana, odnosi se na vrijeme dok traju obaveze javnog
funkcionera u skladu sa ovim zakonom.

Podatke iz stava 1 ovog elana, javni funkcioner unosi u obrazac lzvjettaja."
Stay 2 mijenja se i glasi:
"Obrazac lzvjettaja utvrduje Komisija i objavljuje na svojoj internet stranici."
Dosadatnji stay 2 postaje stay 5.

tian 13
Clan 20a mijenja se i glasi:
"Komisija vrti provjeru podataka iz lzvjettaja uporedivanjem tih podataka sa

prikupljenim podacima o imovini i prihodima javnog funkcionera od organa vlasti i pravnih
lica koji raspola2u tim podacima.

Organi vlasti i pravna lica iz stava 1 ovog dlana duini su da, u roku i na nein koji
odredi Komisija, dostave traiene podatke i obavjettenja, odnosno stave na uvid traienu
dokumentaciju u skladu sa zakonom.

Ukoliko Komisija u postupku provjere utvrdi da su imovina i prihodi javnog
funkcionera i povezanih lica sa javnim funkcionerom veal u odnosu na realne prihode, javni
funkcioner je &Ilan da, na zahtjev Komisije, u roku od 30 dana, dostavi detaljne podatke o
osnovima sticanja imovine i prihoda.

Provjeru podataka iz lzvjettaja Komisija vrai prema goditnjem planu provjere za
odredeni broj funkcionera i kategoriju funkcionera.

Postupak provjere podataka iz lzvjettaja nije dostupan za javnost.
Goditnji plan provjere iz stava 4 ovog olana donosi se jednonn goditnje, do kraja

tekude godine za narednu godinu.
Bliii nadin provjere podataka iz st. 1 i 3 ovog dam, utvrduje se pravilima o radu

Komisije."
dian 14

Clan 21 mijenja se i glasi:
"Podaci iz lzvjettaja evidentiraju se u registar prihoda i imovine koji vodi Komisija.
Podaci iz stava 1 ovog elana dostupni su javnosti, osim podataka koji se odnose na:
- Ilene podatke iz dlana 20 sta y 1 ovog zakona, osim imena i prezimena;
- adresu na kojoj se nalazi nepokretna imovina;
- djecu javnog funkcionera do navrtenih 16 godina iivota;
- alimentaciju i druga primanja, odnosno davanja po osnovu socijalne i djedje zattite.
Podaci iz registra prihoda i imovine britu se po sluktenoj duinosti nakon deset

godina od prestanka funkcije javnog funkcionera.
Postupak brisanja podataka iz registra prihoda i imovine mo2e se pokrenuti I na

zahtjev javnog funkcionera po isteku roka iz stava 3 ovog alana.
Nadin vodenja registra prihoda i imovine utvrduje Komisija."
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dian 15
Udlanu 27 stay 1 mijenja se i glasi:
"Komisija de od javnog funkcionera protiv kojeg je pokrenut postupak iz dlana 24

ovog zakona zatraiiti da dostavi pisano izja§njenje na navode iz inicijative, u roku od 15
dana od dana prijema zahtjeva za dostavljanje pisanog izjatnjenja."

dian 16
Udlanu 28 stay 3 poslije rijedi "obavje§tenja" umjesto tadke stavlja se zarez i dodaju

Nadi: "odnosno stave na uvid tra2enu dokumentaciju, u skladu sa zakonom."
Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase:
"Ukoliko organi i pravna Ilea iz stava 2 ovog olana ne postupe u roku i na nadin iz

stava 3 ovog elana, duini su da o razlozima bez odlaganja obavijeste Komisiju.
U sludaju iz stava 4 ovog elana Komisija obavje§tava organ koji vr gi nadzor nad

njihovim radom a moie podnijeti poseban izvjettaj Skup§tini iii obavijestiti javnost."

Clan 17
Clan 30 mijenja se i glasi:
"OvIa§deni elan Komisije duian je da na zahtjev udesnika u postupku sprovede

usmenu raspravu.
Usmena rasprava moie se sprovesti i u sludaju kad ovla§deni Clan Komisije ocijeni

da je to potrebno radi utvrdivanja potpunog i taenog dinjenienog stanja od znadaja za
odludivanje."

Clan 18
Clan 36 mijenja se i glasi:

„Konadna odluka

Clan 36
Odluka Konnisije je konadna.
Protiv konadne odluke Komisije moie se pokrenuti upravni spor."

Clan 19
U dlanu 38 stay 1 poslije rijedi "razrje§enja" umjesto tadke stavlja se zarez i dodaju

Nadi: "suspenzije ill izricanja disciplinske mjere."
Poslije stava 1 dodaje se novi sta y koji glasi:
"Organ vlasti iz stava 1 ovog dlana, duian je da o preduzetim mjerama povodom

odluke Komisije kojom je utvrdeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona
obavijesti Komisiju, u roku od 60 dana od dana prijema te odluke, uz pisano obrazloienje."

DosadMnji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.
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'Clan 20
Clan 49 mijenja se i glasi:
"Noveanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura kazniee se za prekrtaj javni

funkcioner, ako:
1)ne prijavi Komisiji prihode koje je stekao obavljanjem nauene, nastavne, kulturne,

umjetnieke i sportske djelatnosti iii od autorskih, patentnih i slionih prava, intelektualne i
industrijske svojine, kao i prihode koje je stekao radom u stalnim ill povremenim radnim
tijelima i mje§ovitim komisijama koje obrazuje organ vlasti (elan 6);

2) ostvari prihode po osnovu Olanstva u vie radnih tijela iz elana 6 sta y 2 u istom
mjesecu (elan 6 stay 4);

3) ne prenese svoja upravljaeka prava u javnom preduzedu, drugom privrednom
druttvu, ustanovi ill drugom pravnom licu eiji je vlasnik, odnosno osnivae na drugo pravno
fizioko lice, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja iii imenovanja na javnu funkciju
ill ne podnese ostavku na elanstvo u organu upravljanja (elan 7 st. 1 i 2);

4) ne dostavi Komisiji podatke o licu na koje je prenio upravljaoka prava i dokaze o
preno§enju upravljadkih prava, u roku od pet dana od dana prenotenja upravljaokih prava
(elan 7 stay 3);

5) ne podnese ostavku na duinost, odnosno funkciju predsjednika ill alana organa
upravljanja ill nadzornog organa, izvrSnog direktora ili elana menad±menta u privrednom
druStvu, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja ill imenovanja na javnu funkciju
(elan 8);

6)ne podnese ostavku na javnu funkciju kad u toku vrtenja javne funkcije prihvati da
obavlja drugu du2nost, odnosno funkciju iz elana 8 stay 1 i alana 9 st. 1 i 3 ovog zakona u
roku od 30 dana od pooetka vrtenja druge funkcije, odnosno duinosti (elan 10);

7)zakljuoi ugovor o pruianju usluga javnom preduzeou ill ugovor o pruianju usluga
sa organom vlasti iii privrednim druttvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vrti
poslove za organ vlasti, za vrijeme dok vrSi funkciju, ako je vrijednost tih ugovora veda od
1.000 eura na godiSnjem nivou (6Ian 11 st. 1 i 2);

8) ne obavijesti i ostale uoesnike u raspravi o postojanju privatnog interesa,
davanjem izjave prije svog ueeSea u raspravi, a najkasnije prije pooetka odlueivanja (elan
12 stay 1);

9) uoestvuje u raspravi iii donotenju odluke prije nego Komisija da mi§ljenje o
postojanju sukoba interesa (elan 12 sta y 4);

10) primi novae, hartije od vrijednosti ill dragocjeni metal, bez obzira na njihovu
vrijednost ill primi poklon koji nije protokolarni ill prigodni pan 14 st. 1 i 2);

11)ne podnese organu u kojem vrSi javnu funkciju u roku od osam dana od udinjene
ponude, pisani izvjettaj o ponudi iz olana 15 sta y 1 ovog zakona (elan 15 stay 2);

12)ne preda poklon organu vlasti u kojem vrSi javnu funkciju u slueaju iz elana 15
stay 1 ovog zakona pan 15 sta y 3);

13)u sludaju iz elana 18 stay 2 ovog zakona ne vrati poklon ill ekvivalentnu noveanu
vrijednost poklona pan 18 stay 3);

14)ne podnese Komisiji lzvjettaj u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju o
svojoj imovini i prihodima, kao i o imovini i prihodima braonog i vanbraenog supruinika i
djece ukoliko ±ive u zajedniekom domaainstvu, prema stanju na dan izbora, postavljenja
imenovanja (elan 19 sta y 1);

15)ne navede u lzvjeStaju taone i potpune podatke (Clan 19 sta y 2);
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16)u toku vr§enja javne funkcije ne podnese lzvjettaj jednom godi§nje, do kraja
marta u tekutoj godini za prethodnu godinu ill ne prijavi promjenu podataka iz lzvje§taja u
vrijednosti od preko 5.000 eura, u roku ad 30 dana ad nastanka promjene ill na zahtjev
Komisije u sluOaju pokretanja postupka iz alana 24 st. 1 i 2 ovog zakona, u roku ad 30 dana
od dana prijema inicijative odnosno pokretanja postupka pa sluktenoj duThosti (élan 19
stay 3);

17)ne obavijesti Komisiju prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u slueaju
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na jo§ jednu javnu funkciju, u smislu elana 9 st. 2
i 4 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene (élan 19 sta y 5);

18)na zahtjev Komisije ne dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i
prihoda u roku od 30 dana (élan 20a stay 3);

NovOanom kaznom od 300 eura do 500 eura za prekr§aj iz stava 1 taoka 11 ovog
olana kazniee se i braani i vanbradni suprufrik i djeca javnog funkcionera ukoliko 'the u
zajedniokom domadinstvu, ako je primanje novca, hartija od vrijednosti iii dragocjenih
metala i poklona u vezi sa javnim funkcionerom odnosno vr§enjem javne funkcije (élan 14
stay 5).

Za prekr§aj iz stava 1 tad. 11, 13 i 14 i stava 2 ovog elana izriee se za§titna mjera
oduzimanja predmeta - poklona."

Oian 21
Clan 50 mijenja se i glasi:
"Noveanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniee se za prekreaj pravno

lice, ako:
1) zaldjuoi ugovor sa privrednim dratvom III drugim pravnim licem u kome javni

funkcioner i sa njim povezano lice ima privatni interes (élan 11 sta y 3);
2)) ne unese izjavu javnog funkcionera o postojanju privatnog interesa u zapisnik i o

postojanju privatnog interesa ne zatraii mi§ljenje Komisije (élan 12 sta y 3);
3)ne stavi van snage odluke donijete suprotno odredbama olana 12 ovog zakona, i o

tome ne obavijesti Komisiju (élan 12 sta y 5);
4) ne dostavi Komisiji izvod iz evidencije poklona do kraja marta naredne godine za

prethodnu godinu (élan 17 stay 1);
5) ne dostavi tra2ene podatke i obavje§tenja, odnosno ne stavi na uvid tratenu

dokumentaciju (élan 20a stay 2);
6) ne dostavi tra'tene podatke i obavjettenja ill ne stavi na uvid traienu

dokumentaciju, odnosno o razlozima nepostupanja bez odlaganja ne obavijesti Komisiju
(élan 28 st. 3 i 4);

7)u roku od 60 dana ad dana prijema odluke Komisije kojom je utvrdeno da je javni
funkcioner izvr§io povredu ovog zakona ne obavijesti Komisiju o preduzetim mjerama uz
pisano obrazIotenje (élan 38 stay 2);

8)u roku ad 30 dana od dana donotenja odluke o razrje§enju, suspenziji ill izricanju
disciplinske mjere ne obavijesti Komisiju (élan 38 sta y 3);

9)prije odlueivanja o izboru, imenovanju ill postavljenju, kod Komisije ne provjeri da
je predlaeni kandidat, u posljednje eetiri godine prije kandidovanja, u svojstvu javnog
funkcionera, bio razrijeeen zbog povrede ovog zakona (élan 38 sta y 5).
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Za prekrdaj iz stava 1 ovog alana kaznide se i odgovorno lice u pravnom lieu,
driavnom organu, organu dr±avne uprave, organu lokalne samouprave i lokalne uprave
noveanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura."

dian 22
Clan 51 mijenja se i glasi:
"Novdanom kaznom od 1.000 eura do 2.000 eura kaznide se za prekrdaj lice kome je

prestala javna funkcija, ako u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije:
1) pred organom vlasti u kojem je vrdio javnu funkciju nastupa kao predstavnik

punomodnik pravnog lica, preduzetnika iii nnedunarodne ill druge organizacije koje sa tim
organom ima ill uspostavlja ugovorni, odnosno poslovni odnosi (elan 13 sta y 1 tadka 1);

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem,
preduzetnikom ili medunarodnom iii drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa
vlasti u kojem je funkcioner obavljao svoju funkciju, ostvaruju korist (elan 13 sta y 1 tadka
1a);

3)zastupa pravno ill fizidko lice pred organom vlasti u kojem je vitio javnu funkciju, u
predmetu u kojem je kao javni funkcioner udestvovao u donodenju odluke (Clan 13 stay 1
tadka 2);

4) obavlja poslove upravljanja ill revizije u pravnom lieu u kojem su, najmanje jednu
godinu prije prestanka javne funkcije, njegove du±nosti bile povezane sa supervizorskim
kontrolnim poslovima (elan 13 stay 1 tadka 3);

5) stupi u ugovorne odnose ill drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u
kojem je vrtio javnu funkciju (Clan 13 sta y 1 tadka 4);

6) upotrijebi, radi sticanja koristi za sebe ili drugog iii radi nanodenja Mete drugom,
znanja i obavjeatenja do kojih je dodao u vrdenju javne funkcije, osim ako su ta znanja i
obavjedtenja dostupna javnosti (elan 13 sta y 1 tadka 5);

7)ne obavijesti Komisiju o prestanku javne funkcije i ne podnese lzvjedtaj u roku od
30 dana od dana prestanka funkcije ili ne podnese lzvjettaj jednom godidnje u naredne
dvije godine od prestanka funkcije sa stanjem na dan podnotenja lzvjettaja (Clan 19 stay
4).

Uz kaznu za prekrdaje iz stava 1 ovog dlana moie se izredi i zadtitna mjera zabrana
obavljanja djelatnosti u trajanju od test mjeseci do jedne godine."

dian 23
Poslije elana 53 dodaju se dva nova dlana koja glase:

"'elan 53a
Komisija de uskladiti pravila i druga akta za sprovodenje ovog zakona u skladu sa

ovim zakonom, u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

elan 53b
Postupci koji su zapodeti pred Komisijom, a u kojima nije donijeta odluka do stupanja

na snagu ovog zakona, okondate se po odredbama zakona koji su u vrijeme
pokretanja postupaka."
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dian 24
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana ad dana objavljivanja u "Slut'benom listu

Crne Gore".

Broj 23-2/14-9/12
EPA 609 XXV
Podgorica, 9. decembar 2014. godine

SKUPBTINA CRNE GORE 25. SAZIVA
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